
OROLOGI DA INFERMIERE
WATCH FOR NURSES
MONTRES INFIRMIÈRES
RELOJ DE ENFERMERÍA
RELÓGIOS PARA ENFERMEIROS
KRANKENSCHWESTERUHREN  
ZEGARKI PIELĘGNIARSKIE
ΡΟΛΟΙ ΓΙΑ ΝΟΣΟΚΟΜΟΥΣ
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PROFESSIONAL MEDICAL PRODUC TS

Manuale d’uso - User manual - Manuel de l’utilisateur - Guía de uso - Guia para utilização
Gebrauchs- und instandhaltungsanleitung - Podręcznik obsługi i konserwacji 
Οδηγίες χρήσης - 
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20400 NS881WHITE 20421 NS881 20455 NS885

20401 NS881BLU 20422 NS881 20460 NS885

20402 NS881RED 20423 NS881 20461 NS885

20403 NS881VIOLET 20424 NS881 20462 NS885

20404 NS881PINK 20425 NS881 20463 NS885

20405 NS881BLACK 20410 NS881WBOX 20464 NS885

20420 NS881 20411 NS881BBOX 20465 NS885

Gima S.p.A. 
Via Marconi, 1 - 20060 Gessate (MI) Italy
gima@gimaitaly.com - export@gimaitaly.com
www.gimaitaly.com

Nox Industry Co., Limited
603-5 NO.17-2 Wanghai Road, Siming District
Xiamen, China, P.C. 361008
info@noxtime.com
Made in China
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How to use the watch for nurses
We thank you for choosing our silicone watch for nurses and we hope 
that its use will give you full satisfaction.

Before enabling the watch, please pay attention to any movement of one 
of the needles. This is due to the fact that the movement drive has not yet been activated. Once 
the battery protection tab is removed, the needle 
will move in only one direction.

To enable the clock, pull it out of its silicone body and remove the protect 
tab on the charging mechanism.
Pull the charging mechanism, rotate it to set the time and bring the 
mechanism into its housing to lock it.
Replace the body of the watch on the opposite side of the securing pin.

Cleaning
Remove the watch from its silicone holder and clean the silicone with a cloth dampened with water 
and soap or alcohol at 70°.
For the body of the watch, use a damp cloth as the watch is watertight.

WEIGHT: 30 grams.

BATTERY: SR626SW button battery (when the battery is low, throw it into the collection container; 
please refer to the procedure for the collection of batteries).

BATTERY LIFE: 18 months.

BATTERY REPLACEMENT: on the back of the watch, there is a notch to open the housing and 
get to the battery. Lift the rear with a sharp and thin instrument. Remove the white plastic cover 
and the battery by sliding it on the side. 
Insert the new battery complying with the correct polarity with the “+” facing up. Replace the 
white cover and close the case.
GIMA WARRANTY CONDITIONS
Congratulations for purchasing a GIMA product. This product meets high qualitative 
standards both as regards the material and the production. The warranty is valid for 
12 months from the date of supply of GIMA. During the period of validity of the warranty, GIMA 
will repair and/or replace free of charge all the defected parts due to production reasons. Labor 
costs and personnel traveling expenses and packaging not included. 
All components subject to wear are not included in the warranty.
The repair or replacement performed during the warranty period shall not extend 
the warranty. The warranty is void in the following cases: repairs performed 
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by unauthorized personnel or with non-original spare parts, defects caused by negligence or incor-
rect use. GIMA cannot be held responsible for malfunctioning on electronic 
devices or software due to outside agents such as: voltage changes, electro-magnetic fields, radio 
interferences, etc. The warranty is void if the above regulations are not 
observed and if the serial code (if available) has been removed, cancelled or changed.
The defected products must be returned only to the dealer the product was purchased from. Pro-
ducts sent to GIMA will be rejected.
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Indice dei Simboli / Index of symbols / Liste des symboles / Symbole / Indice de simbolos / 
Indice de Simbolos / Indeks symboli / Πίνακας συμβόλων / 

IT - Attenzione: Leggere e seguire attentamente le istruzioni 
(avvertenze) per l’uso 
GB - Caution: read instructions (warnings) carefully
FR - Attention: lisez attentivement les instructions (aver-
tissements)
DE - Achtung: Anweisungen (Warings) sorgfältig lesen
ES - Precaución: lea las instrucciones (advertencias) 
cuidadosamente

PT - Cuidado: leia as instruções (avisos) cuidadosa-
mente 
PL - Ostrzeżenie - Zobacz instrukcję obsługi
GR - Προσοχή: διαβάστε προσεκτικά τις οδηγίες 
(ενστάσεις)

 

IT - Conservare in luogo fresco ed asciutto
GB - Keep in a cool, dry place
FR - Á conserver dans un endroit frais et sec.
DE - An einem kühlen und trockenen Ort lagern
ES - Conservar en un lugar fresco y seco 

PT - Armazenar em local fresco e seco 
PL - Przechowywać w suchym miejscu 
GR - Διατηρείται σε δροσερό και στεγνό περιβάλλον

 

IT - Seguire le istruzioni per l’uso 
GB - Follow instructions for use
FR - Suivez les instructions d’utilisation 
DE - Folgen Sie den Anweisungen
ES - Fabricante 

PT - Siga as instruções de uso 
PL - Patrz podręcznik użytkownika
GR - Ακολουθήστε τις οδηγίες χρήσης

 

IT - Prodotto conforme alla Direttiva Europea
GB - Product complies with European Directive 
FR - Ce produit est conforme à la directive 
européenne 
DE - Produkt gemäß EU-Richtlinie 
ES - Producto conforme a la Directiva Europea

PT - Produto em conformidade com a Diretiva 
Europeia 
PL - Produkt zgodny z Dyrektywą Europejską
GR - Προϊόν σύμφωνο με την Ευρωπαϊκή Οδηγία

IT - Codice prodotto 
GB - Product code 
FR - Code produit 
DE - Erzeugniscode 
ES - Código producto 

PT - Código produto 
PL - Numer katalogowy 
GR - Κωδικός προϊόντος

 

IT - Conservare al riparo dalla luce solare
GB - Keep away from sunlight
FR - Á conserver à l’abri de la lumière du soleil
DE - Vor Sonneneinstrahlung geschützt lagern 
ES - Conservar al amparo de la luz solar 

PT - Guardar ao abrigo da luz solar 
PL - Przechowywać z dala od światła słonecznego
GR - Κρατήστε το μακριά από ηλιακή ακτινοβολία

 

IT - Numero di lotto 
GB - Lot number 
FR - Numéro de lot
DE - Chargennummer 

ES - Número de lote 
PT - Número de lote 
PL - Kod partii 
GR - Αριθμός παρτίδας

   

IT - Smaltimento RAEE 
GB - WEEE disposal
FR - Disposition DEEE 
DE - Beseitigung WEEE
ES - Disposición WEEE 

PT - Disposição REEE 
PL - Oddzielna zbiórka dla tego urządzenia.
GR - Διάθεση WEEE

  

IT - Importato da
GB - Imported by
FR - Importé par
DE - Eingeführt von
ES - Importado por

PT - Importado por
PL - Importowane przez  a
GR - Εισαγωγή από




